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A brief additional explanation on the verse “That they take to you a heifer,” etc.
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Now, according to what is explained from all this, the casting of the cedar wood and the hyssop,
etc., is only a matter of the drawings-down from Z’eir Anpin of Atzilus, to draw Chochmah (wis-
dom) and self-nullification (bittul) into the mayin nukvin (feminine waters), which is the ash, etc.;
as the Ramaz (Rabbi Moshe Zacuto) and the Mikdash Melech wrote on Parshas Chukas.
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Now, one can say further on this that the casting of the cedar wood, etc., also alludes to the refine-
ment (birur) of the emotive attributes (middos) of the animal soul; and see what is written above on

the verse “This is the statute of the Torah,” etc.
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That is, as is written in [Midrash| Rabbah, Parshas Chukas, and in Tanchuma there: because a per-
son raises himself up like a cedar, he is stricken with tzaraas; and once he lowers himself like a

hyssop, he is healed (cited in the Yalkut, Parshas Metzora).
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And this matter can be explained according to what the Ramaz wrote in [his|] commentary on the
Zohar, Parshas Terumah (folio 127b), regarding “planted trees, which the Holy One, blessed be He,

uprooted and planted in another place; and these are called the cedars of Lebanon”:
K271 139707 22192 120w 1YY 97RY IR 291932 19811 N0 0PI 1IPYIR R PP 130T

(27y 17277) OM1°D *D2) QW AW 1”Pnd

namely, the six extremities (vav ketzavos) of Z’eir Anpin, which were uprooted in the World of Tohu
(Chaos) and fell into the World of Beriah (Creation), and afterwards were planted and set in the
World of Tikkun (Rectification). And [this is] not as the Mikdash Melech, who explained [it] there
and in Parshas Pinchas (folio 217b)
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in another way. And likewise the book Emek HaMelech, Sha’ar 16, chapter 41, also explains [it]

along the lines of the Ramaz’s explanation.
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If so, according to this there also applies the level of a cedar that needs refinement, namely, what
fell in the shattering of the vessels (sheviras hakeilim) from the World of Tohu. And this is along the

lines of the saying of our Sages, of blessed memory, “A person should always be soft like a reed
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and not hard like a cedar”; and as is explained elsewhere, that in the World of Tohu, because of the
intensity and overpowering strength of the attributes, there was no inter-inclusion of one attribute
with its opposite; and this is, by way of analogy, one who is hard like a cedar. Whereas in Tikkun,

they were rectified to be in the level of lines (kavin) and inter-inclusion.
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And this is the matter of “the cedars of Lebanon which He planted”: that they were rectified
through Chochmah (wisdom), koach mah (the power of “what”), the drawing down of self-nullifica-

tion (bittul) and the emotive attributes (middos).
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And this is the matter of “the cedars of Lebanon,” which are the six extremities of Abba, etc. And

according to this, it can be said that this is the matter of the casting of the cedar wood and the

hyssop:
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for the hyssop is lowliness, humility of spirit and self-nullification; and so too the worm (tola’as), as
it is written, “But I am a worm and not a man.” And one binds the cedar together with the hyssop

with the crimson of the worm (shni tola’as), and casts [them] into the burning of the heifer;
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that is, so that there be the refinement (birur) of the attributes of Tohu, which are hard like a cedar,
through the drawing down of self-nullification, etc.; and see what is written in the discourse begin-
ning “Arm from among you”;
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that is, that through this they be included in the level of “the cedars of Lebanon which He planted,”
which are the level of Tikkun. And therefore it is well understood that the casting of the cedar wood
and hyssop, etc.,
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was specifically before it became ash, as is written in the Yalkut, Parshas Chukas, and in the Rash
(Rabbeinu Shimshon), at the end of chapter 3 of [Tractate] Parah. That is because they too are
among the levels that need refinement, for they too become ash,
X7 DT D% 57y 19 2NN Ty N2 STWRD Y3 98K NTUAYNRT 19°2 npn ’a amna '['IW1?1 19817 92
N7
like the heifer. And [as for] the wording of the Zohar, Parshas Chukas, “Once it has become ash, one
must cast into it wood and hyssop,” etc., therefore one must say that it is not meant precisely.
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And one can also say that regarding the crimson worm (tola’as shani) itself it is fitting to speak of
refinement, for there is also a crimson worm (tola) on the opposing side (le’'umas zeh), in kelipah,
as is written in Pri Etz Chaim, Sha’ar 5, chapter 3.
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And so it is in Sefer HaGilgulim, near its end (folio 43d), that about this it is said, “Though they be

red like crimson (tola),” etc. And perhaps this is also the level of the speech and letters of kelipah,
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such as evil speech (lashon hara), talebearing and idle talk; and like the matter of what Rashi wrote
on the Chumash at the beginning of Parshas Balak, regarding Bilam, that his power was in his

mouth.
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And see the Zohar, Parshas Balak (folio 201b, and folio 199, end of side b); and see what is written
above, in Parshas Vayechi, at the end of the discourse beginning “Binding to the vine,” on the mat-
ter of “his foal”; and see what is written in Parshas Beshalach, in the discourse beginning “To My

mare among the chariots,” etc.
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And when these levels of kelipah are burned, and the ash remains, which is their root in holiness
from the World of Tohu, then these levels as they are in the World of Tikkun are drawn down and

revealed: the level of “like a cedar in Lebanon,” etc.,
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and “you worm Yaakov, men of Israel,” a mouth of holiness, etc. And when the cedar of Tohu is rec-
tified in the level of Tikkun, there are in this the two advantages of Tohu and Tikkun together: that
the light

WPNY 1D 170w I9YRLY TR 2902 2OTIPY 1YY MPRaNM Pavoa a3 X% 97EYRY APIna

13 09719277 N DY ONIX 17197 A3 279 7IX°221 X713

is intense, and nevertheless it is in the level of self-nullification and inter-inclusion; and like the
matter of the Akudim (the “bound” [lights]) in one vessel, which is above the shattering, etc.; as is
written elsewhere, and in the explanation on the verse “And the priest shall wave them upon the
bread of the first fruits,” etc.
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Also, erez (cedar) is in gematria [equal to] Yitzchak, the level of Gevurah (restraint); and likewise
the crimson worm is the level of Gevurah; for to repel the spirit of impurity there must also be the
level of Gevurah specifically, as is written in the Zohar, in the Idra of Nasso (folio 131b),
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on the matter of the hairs of the beard, which are hard in order to subdue the judgments (dinim);
and this is because they are drawn from Mocha Stima’ah (the hidden brain), in which the Gevurah
of Atik is enclothed, etc.
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(All this may be said.) And see the Zohar, Chukas (beginning of folio 181). And although here it was
explained that the matter of the casting of the cedar wood, etc.,
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is the matter of drawing down from Z’eir Anpin of Atzilus, and so it is explicitly indicated in the
Zohar, Parshas Metzora (folio 53), and in Parshas Chukas (folio 180, end of side b),

X”D TR OwWYONwn K9 7197 NDw omP 13"??”?3 1PRW AN L7072 1T 0°°1yn Caw 57

YRV

it can be said that both matters are alluded to in them. And this is [why| he does not cast them in
before the burning of the heifer, nor once it has become ash, but rather when it has burst open.
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That is because the burning of the heifer is only a matter of the refinement of the gevuros (severi-
ties) of nogah. And the living water is only a matter of the supernal drawing down from the level of

Mocha Stima’ah, etc.
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But the casting of the cedar wood and hyssop, etc., is in order that there be a refinement of these

levels that are in nogah, so that through this refinement there is also drawn down from the level of

“a cedar in Lebanon” of Atzilus, and likewise hyssop and the crimson worm.

o*wna? IAR .ANDOIY N0 0TI AYP21 12192 IRT N°%7 20w AARD 719872 019°5Wn '{35
NI ANRITAINTYY NadwnT ynwn

Therefore they cast them into the heifer after the fire had already caught in most of it and it had
burst open, before its burning was complete. However, according to what has been written, it is im-
plied that the casting of the cedar wood and hyssop, etc.,
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is only a matter of drawings-down from the level of the holy emotive attributes (middos) of Tikkun;

and so it is written in Iggeres HaKodesh, in the passage beginning “Why was the section of Miriam

placed next to the section of the heifer.”
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(And see further on the matter of the heifer in the Zohar, Parshas Vayikra, folio 14a; and in Parshas
Acharei, folio 76a; and in Parshas Pinchas, folio 243b; and in the Omissions (Hashmatos) at the
end of Part I, in section 25, folio 9b.)

likuteitorah.com/likkutei-torah/chukas/4/ 7



LikuteiTorah.com
THE CHASSIDISHE PARSHA

About this edition

This edition contains the Hebrew text and the English translation.
The Hebrew text of Likkutei Torah: © Kehot Publication Society, via Sefaria, CC BY-NC 4.0; formatting adapted.

Our English translation, made from the Hebrew without Kehot’s notes: CC BY 4.0.

This edition as awhole: CC BY-NC 4.0. Copy, print and share it freely, crediting Kehot Publication Society and likuteitorah.-
com; it may not be sold. https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/

English translation: prepared for likuteitorah.com with AI assistance (claude-code/opus-5.5) and checked against the Hebrew

and against Sefaria; not yet reviewed by a human editor. Please check anything important against the Hebrew.

The Rebbe asked that the maamarim of the week’s parsha, the “Chassidishe Parsha,” be learned during that week, spread over
its seven days (Sichah of Shabbos Parshas Vayakhel 5725 - Toras Menachem vol. 42, pp. 306-309). Why learn it, and the
Rebbe’s brachos: likuteitorah.com/about/the-chassidishe-parsha/

A free, non-commercial project; nothing here is sold. Not affiliated with Kehot, Sefaria or the Lubavitch Library. ©

likuteitorah.com

From likuteitorah.com/likkutei-torah/chukas/4/

DEDICATED IN HONOR OF

58T TANDTINIY PRS® 1D 927 D2IpRT 1INAT 71207 v
Dedicated in honor of the Rebbe’s father, Reb Levi Yitzchok

likuteitorah.com/likkutei-torah/chukas/4/ 8



